
RÅDETS AFGØRELSE

af 29. april 2004

om makrofinansiel bistand til Albanien og om ophævelse af afgørelse 1999/282/EF

(2004/580/EF)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 308,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (1), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Kommissionen har hørt Det Økonomiske og Finansielle
Udvalg forud for fremsættelsen af sit forslag.

(2) Rådet godkendte ved afgørelse 1999/282/EF (2) efter
Kosovo-krisen makrofinansiel bistand til Albanien på op
til 20 mio. EUR i form af en langfristet lånefacilitet. I
lyset af at det gik bedre med betalingsbalancen end
forventet, bad de albanske myndigheder ikke om at få
denne bistand frigjort, og den blev derfor afprogram-
meret af Kommissionen i 2001.

(3) Som led i stabiliserings- og associeringsprocessen, der
udgør rammen for EU's forbindelser med regionen, er
det hensigtsmæssigt at støtte bestræbelserne på at
understøtte den politiske og økonomiske stabilisering i
Albanien med henblik på gradvis at udvikle et fuldt
samarbejde med Fællesskabet. Dette er ligeledes formålet
med den stabiliserings- og associeringsaftale, som er til
forhandling mellem Albanien og EU.

(4) Den 21. juni 2002 godkendte Den Internationale Valuta-
fond (IMF) et treårigt program til fordel for Albanien
med støtte fra programmet til bekæmpelse af fattigdom
og fremme af vækst (PRGF) til et beløb af omkring 36
mio. USD til støtte for myndighedernes økonomiske
program i perioden fra juni 2002 til juni 2005. Af dette
beløb er det planlagt at udbetale 11 mio. USD i 2004.

(5) Inden for den nye treårige bistandsstrategi (Country Assi-
stance Strategy), som Verdensbankens bestyrelse vedtog
den 20. juni 2002, skal der udbetales 8 mio. USD i
2004 som led i støttekreditten til fattigdomsbekæmpelse.

(6) Selv efter denne forventede prognosticerede støtte, som
skal ydes af Den Internationale Valutafond og Verdens-
banken, er der et væsentligt finansieringsbehov i 2004,
som skal dækkes til støtte for de politiske mål i forbin-
delse med myndighedernes reformbestræbelser.

(7) Fællesskabet har allerede givet Albanien makrofinansiel
bistand; de albanske myndigheder har bedt om yderligere
finansiel bistand fra de internationale finansieringsinsti-
tutter, Fællesskabet og andre bilaterale bidragsydere.

(8) Fællesskabets makrofinansielle bistand til Albanien er en
hensigtsmæssig foranstaltning med henblik på at hjælpe
landet med at opfylde sine eksterne finansieringsbehov,
herunder gennem styrkelse af dets reserver og
budgetstøtte.

(9) Finansiel bistand fra Fællesskabet i form af både et lang-
fristet lån og gavebistand er en hensigtsmæssig foran-
staltning til støtte for Albaniens eksterne finansielle stil-
ling på baggrund af landets forholdsvis lave udviklingsni-
veau.

(10) Denne finansielle bistand, navnlig gaveelementet, bør
ydes efter en kontrol af, hvorvidt de finansielle og
økonomiske betingelser, der er fastsat, kan opfyldes.

(11) Med henblik på at sikre en effektiv beskyttelse af Fælles-
skabets finansielle interesser i forbindelse med denne
makrofinansielle bistand er det nødvendigt, at Albanien
tager passende foranstaltninger til at forhindre svig og
andre uregelmæssigheder i forbindelse med denne
bistand, at Kommissionen gennemfører kontroller, og at
Revisionsretten gennemfører revisioner.

(12) Gaveelementet i denne bistand foregriber ikke budget-
myndighedens kompetence.

(13) Denne bistand bør forvaltes af Kommissionen i samråd
med Det Økonomiske og Finansielle Udvalg.

(14) Traktaten indeholder ikke anden hjemmel end artikel
308 til vedtagelse af denne afgørelse —
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(1) Udtalelse af 31.3.2004 (endnu ikke offentliggjort i EUT).
(2) EFT L 110 af 28.4.1999, s. 13.



TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Artikel 1

1. Fællesskabet stiller makrofinansiel bistand til rådighed for
Albanien i form af et langfristet lån og direkte gavebistand med
henblik på at hjælpe landet med at opfylde sine eksterne finan-
sieringsbehov, blandt andet ved at styrke dets reserver og
budgetstøtte.

2. Bistandens lånekomponent udgør højst 9 mio. EUR med
en maksimal løbetid på 15 år. Til dette formål bemyndiges
Kommissionen til på Fællesskabets vegne at låne de nødvendige
midler, som stilles til rådighed i form af et lån.

3. Bistandens lånekomponent udgør maksimalt 16 mio.
EUR.

4. Fællesskabets finansielle bistand forvaltes af Kommissi-
onen i nært samråd med Det Økonomiske og Finansielle
Udvalg og på en måde, der er i overensstemmelse med aftalerne
mellem IMF og Albanien.

5. Fællesskabets finansielle bistand stilles til rådighed for en
periode af to år fra den første dag efter denne afgørelses
ikrafttræden. Hvis omstændighederne kræver det, kan Kommis-
sionen imidlertid efter samråd med Det Økonomiske og Finan-
sielle Udvalg beslutte at forlænge rådighedsperioden i op til
højst ét år.

Artikel 2

1. Kommissionen bemyndiges til efter samråd med Det
Økonomiske og Finansielle Udvalg sammen med de albanske
myndigheder at aftale de økonomisk-politiske og finansielle
betingelser, der er knyttet til bistanden, og nedfælde disse i et
aftalememorandum. Disse betingelser skal være i overensstem-
melse med de aftaler, der er nævnt i artikel 1, stk. 4.

2. Før Fællesskabets bistandsprojekt gennemføres, kontrol-
lerer Kommissionen, hvorvidt Albaniens finansielle kredsløb,
administrative procedurer samt interne og eksterne kontrolme-
kanismer med betydning for Fællesskabets makrofinansielle
bistand er pålidelige.

3. Kommissionen kontrollerer med regelmæssige mellemrum
i samarbejde med Det Økonomiske og Finansielle Udvalg og i
koordination med IMF, at den økonomiske politik i Albanien er
i overensstemmelse med formålene med bistanden, og at de
politisk-økonomiske og finansielle betingelser for bistanden
overholdes.

Artikel 3

1. Kommissionen stiller låne- og gavebistanden til rådighed
for Albanien i mindst to rater. Med forbehold af artikel 2 og en

tilfredsstillende vurdering efter artikel 2, stk. 2, frigives den
første rate på grundlag af tilfredsstillende resultater med Alba-
niens makroøkonomiske program som led i det program til
bekæmpelse af fattigdom og fremme af vækst, som er aftalt
med IMF.

2. Med forbehold af artikel 2 frigives den eller de efter-
følgende rater på grundlag af en tilfredsstillende gennemførelse
af det nævnte program og tidligst tre måneder efter frigivelsen
af den forudgående rate.

3. Midlerne udbetales til Albaniens nationalbank. Den ende-
lige modtager af midlerne er Albaniens nationalbank, hvis
bistanden er bestemt til styrkelse af landets reserver, eller
finansministeriet, hvis den er beregnet til budgetstøtte.

Artikel 4

Gennemførelsen af dette bistandsprojekt finder sted i overens-
stemmelse med finansforordningens bestemmelser vedrørende
De Europæiske Fællesskabers almindelige budget og gennem-
førelsesbestemmelserne. Det aftalememorandum, der skal
aftales med de albanske myndigheder, skal særlig indeholde
passende foranstaltninger fra Albaniens side med henblik på at
forebygge svig og øvrige uregelmæssigheder i forbindelse med
støtten. Der skal også indgå bestemmelser om kontrol, som skal
gennemføres af Kommissionen, herunder Det Europæiske
Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF), med ret til at foretage
inspektion på stedet, og om revision, som skal gennemføres af
Revisionsretten, om nødvendigt på stedet.

Artikel 5

1. De låntagnings- og långivningsoperationer, der er nævnt i
artikel 1, stk. 2, gennemføres med samme valørdato og må for
Fællesskabet ikke medføre omlægning af forfaldstider, valuta-
kurs- og renterisici eller andre kommercielle risici.

2. Hvis Albanien ønsker det, træffer Kommissionen de
nødvendige foranstaltninger til at indføje en klausul om førtidig
tilbagebetaling i lånebetingelserne og til at sikre, at en sådan
klausul kan anvendes.

3. Giver omstændighederne mulighed for en forbedring af
lånerenten, kan Kommissionen på Albaniens anmodning helt
eller delvis refinansiere sin oprindelige låntagning eller omlægge
de hertil svarende finansielle betingelser. En sådan refinansie-
ring eller omlægning gennemføres på de betingelser, der er
fastsat i stk. 1, og må ikke resultere i en forlængelse af den
gennemsnitlige løbetid for den berørte låntagning eller i en
forhøjelse af restgælden, udtrykt i løbende valutakurs, på
datoen for refinansieringen eller omlægningen.
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4. Albanien bærer alle omkostninger, som Fællesskabet
måtte afholde i direkte forbindelse med låntagnings- og långiv-
ningstransaktioner i henhold til denne afgørelse.

5. Det Økonomiske og Finansielle Udvalg underrettes om
udviklingen i de transaktioner, der er nævnt i stk. 2 og 3.

Artikel 6

Kommissionen sender mindst én gang om året inden september
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport, der indeholder en
vurdering af gennemførelsen af denne afgørelse i det forud-
gående år.

Artikel 7

Rådets afgørelse 1999/282/EF ophæves.

Artikel 8

Denne afgørelse får virkning på datoen for offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Luxembourg, den 29. april 2004.

På Rådets vegne
M. McDOWELL

Formand
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